
第一テサロニケ 

弟子訓練の書 

 

1:1 パウロ、シルワノ、テモテから、父なる神と主イエス・キリストにあるテ

サロニケ人の教会へ。恵みと平安があなたがたにありますように。 

  

1:2 私たちは、あなたがたのことを覚えて祈るとき、あなたがたすべてについ

て、いつも神に感謝しています。 

祈り＝◄ 4335. proseuché (プラスウヘィ)37 回►(N) 祈り（真剣な祈り）(語

源は 4336. proseuchomai（普通に祈る） 

 

1:3 私たちの父である神の御前に、あなたがたの信仰から出た働きと、愛か

ら生まれた労苦、私たちの主イエス・キリストに対する望みに支えられた忍

耐を、絶えず思い起こしているからです。 

 

＠信仰、希望、愛について書かれている。 

＠しかしこれらは、働き、労苦、忍耐によってなされるものである。 

 

１コリ 13:13 こういうわけで、いつまでも残るのは信仰と希望と愛、

これら三つです。その中で一番すぐれているのは愛です。 

 

1:4 神に愛されている兄弟たち。私たちは、あなたがたが神に選ばれているこ

とを知っています。 

 

愛する＝◄ 25. agapaó (アガパオ) 143 回►愛する、真の愛で愛する。 

 

1:5 私たちの福音は、ことばだけでなく、力と聖霊と強い確信を伴って、あな

たがたの間に届いたからです。あなたがたのところで、私たちがあなたがたの

ためにどのように行動していたかは、あなたがたが知っているとおりです。 



 

1:6 あなたがたも、多くの苦難の中で、聖霊による喜びをもってみことばを受

け入れ、私たちに、そして主に倣う者になりました。 

 

＠聖霊による喜び 

＠ 

第１コリ 4:16 ですから、あなたがたに勧めます。私に倣う者となっ

てください。 

第１コリ 11:1 私がキリストに倣う者であるように、あなたがたも私

に倣う者でありなさい。 

第１テサ 1:6 あなたがたも、多くの苦難の中で、聖霊による喜びを

もってみことばを受け入れ、私たちに、そして主に倣う者になりまし

た。 

 

＠ 

ガラ 4:12 兄弟たち、あなたがたに願います。私もあなたがたのよう

になったのですから、あなたがたも私のようになってください。あな

たがたは私に悪いことを何一つしていません。 

ピリ 3:17 兄弟たち。私に倣う者となってください。また、あなたが

たと同じように私たちを手本として歩んでいる人たちに、目を留めて

ください。 

エペ 5:1 ですから、愛されている子どもらしく、神に倣う者となり

なさい。 

 

1:7 その結果、あなたがたは、マケドニアとアカイアにいるすべての信者の模

範になったのです。 

 

＠模範＝イッサカルの模範（１歴 12:32） イッサカル族から、時を悟り、イ

スラエルが何をなすべきかを知っている彼らのかしら二百人。彼らの同胞はみ



な、彼らの命令に従った。 

 

1:8 主のことばがあなたがたのところから出て、マケドニアとアカイアに響き

渡っただけでなく、神に対するあなたがたの信仰が、あらゆる場所に伝わって

います。そのため、私たちは何も言う必要がありません。 

 

2:2 それどころか、ご存じのように、私たちは先にピリピで苦しみにあい、

辱めを受けていたのですが、私たちの神によって勇気づけられて、激しい苦闘

のうちにも神の福音をあなたがたに語りました。 

  

2:3 私たちの勧めは、誤りから出ているものでも、不純な心から出ているも

のでもなく、だましごとでもありません。 

勧め＝◄ 3874. paraklésis (パラクレシス) 29 回►（Ｎ）援助、励まし、呼び

かけ、勧め、慰め 

(ＮＡＳ)(ＫＪＶ) exhortation（英語には訓戒的意味が含まれるが、ギリシャ語

にはない） 

 

誤り＝ 

 

2:4 むしろ私たちは、神に認められて福音を委ねられた者ですから、それにふ

さわしく、人を喜ばせるのではなく、私たちの心をお調べになる神に喜んでい

ただこうとして、語っているのです。 

 

＠（箴言 29:25） 人を恐れるとわなにかかる。しかし主に信頼する

者は守られる。 

 

2:7 キリストの使徒として権威(重さ)を主張することもできましたが、あなた

がたの間では幼子になりました。私たちは、自分の子どもたちを養い育てる母

親のように、 



 

権威＝◄ 922. baros (バラス) 6 回►(N) 重さ 重荷 

 負わずに済むなら避けたい重荷 

 それに対して、負うべきものは◄ 5413. phortion (ファルティアン) 

６回►(N) 重荷、荷物 

マタ 11:30 わたしのくびきは負いやすく、わたしの荷は軽いからで

す。」 

 

2:9 兄弟たち。あなたがたは私たちの労苦と辛苦を覚えているでしょう。私た

ちは、あなたがたのだれにも負担をかけないように、夜も昼も働きながら、神

の福音をあなたがたに宣べ伝えました。 

 

2:12 ご自分の御国と栄光にあずかるようにと召してくださる神にふさわしく

歩むよう、勧め、励まし、厳かに命じました。 

 

厳かに命じました＝◄ 3143. marturomai (マルトゥロマイ) 5 回►証言する 

     宣言する(使徒 20:26)、はっきり

言う(ガラ 5:3) 

 

2:13 こういうわけで、私たちもまた、絶えず神に感謝しています。あなたが

たが、私たちから聞いた神のことばを受けたとき、それを人間のことばとして

ではなく、事実そのとおり神のことばとして受け入れてくれたからです。この

神のことばは、信じているあなたがたのうちに働いています。 

 

2:14 兄弟たち。あなたがたはユダヤの、キリスト・イエスにある神の諸教会

に倣う者となりました。彼らがユダヤ人たちに苦しめられたように、あなた

がたも自分の同胞に苦しめられたからです。 

 

ユダヤ人たち＝◄ 2453. Ioudaios (ユダヤス) 195 回► 



(NKJ) the Judeans 

KJV) the Jews 

(New Heart English Bible）the Judeans 

(Aramaic Bible in Plain English) the Judeans 

＠アミール氏が「誰がユダヤ人か」という対談の中で、この箇所はユダヤ人指

導者たちのことであると語っていた。 

https://www.youtube.com/watch?v=0mjLmeHBFU0 

イエス様がユダヤ人と称してユダヤ指導者たちを非難していたように、この箇

所も、ユダヤ人指導者のことだと思いますが、だからといって（the Judeans）

と訳してまで区別する必要はないと思います。彼はどの聖書を使っているのだ

ろうか。 

 

2:19 私たちの主イエスが再び来られるとき、御前で私たちの望み、喜び、誇

りの冠となるのは、いったいだれでしょうか。あなたがたではありませんか。 

 

第２コリント 3:2 私たちの推薦状はあなたがたです。それは私たち

の心に書き記されていて、すべての人に知られ、また読まれています。 

 

3:2 私たちの兄弟であり、キリストの福音を伝える神の同労者であるテモテを

遣わしたのです。あなたがたを信仰において強め励まし、 

 

励まし＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109 回►(V) 呼びかける。慰める、

励ます、勧める、懇願する、助言する、奨励する 

 

3:3 このような苦難の中にあっても、だれも動揺することがないようにするた

めでした。あなたがた自身が知っているとおり、私たちはこのような苦難にあ

うように定められているのです。 

 

＠苦難の中にあっても 



＠苦難に会うように定められている 

 

3:7 こういうわけで、兄弟たち。私たちはあらゆる苦悩と苦難のうちにありな

がら、あなたがたのことでは慰めを受けました。あなたがたの信仰による慰め

です。(INT)励まし 

 

慰め＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109 回►(V) 呼びかける。慰める、励

ます、勧める、懇願する、助言する、奨励する、 

 

3:10 私たちは、あなたがたの顔を見て、あなたがたの信仰で不足しているものを補

うことができるようにと、夜昼、熱心に祈っています。 

 

熱心に＝(ギ) hyperekperissou ＝◄ 5228. huper 155 回► Definition: over, beyond, 

on behalf of, for the sake of, concerning 

      Usage: gen: in behalf of; 

acc: above. 

エペ 3:20 どうか、私たちのうちに働く御力によって、私たちが願うところ、

思うところのすべてをはるかに超えて行うことのできる方に、 

  （ギ）huper が 2 回使われている。 

 

Ⅰテサ 3:10 私たちは、あなたがたの顔を見て、あなたがたの信仰で不足

しているものを補うことができるようにと、夜昼、熱心に祈っています。 

 

Ⅰテサ 5:13 その働きのゆえに、愛をもって、この上ない尊敬を払いなさ

い。また、お互いに平和を保ちなさい。 

 

祈っています＝◄ 1189.(デオマイ) deomai 22 回►祈る、お願いする、懇願す

る 

 



しきりに願う 

ルカ 8:38 悪霊が去ったその人は、お供をしたいとしきりに願った。

しかし、イエスはこう言って彼を帰された。 

 

懇願する 

Ⅱコリ 8:4 聖徒たちを支える奉仕の恵みにあずかりたいと、大変な

熱意をもって私たちに懇願しました。 

 

3:10 私たちは、あなたがたの顔を見て、あなたがたの信仰で不足しているも

のを補うことができるようにと、夜昼、熱心に祈っています。 

 

熱心に＝◄ 5228. huper (フペル) 155 回►（前置詞）～の上に、～の為に、き

わめて exceedingly (KJV・1 テサ 3:10) 

 このように訳されることはまれです。 

 

祈っています＝◄ 1189. deomai (デオマイ) 22 回►(V)祈る、お願いする、懇

願する(２コリ 8:4)、しきりに願う(ルカ 8:38) 

 

＠（ローマ 1:11） 私があなたがたに会いたいと切に望むのは、御霊

の賜物をいくらかでもあなたがたに分けて、あなたがたを強くしたい

からです。 

 

補う＝◄ 2675. Katartizó (カタルチゾ) １３回►完全にする、準備する 

一つに合わせる、繕う 

 

マタイ 21:16 イエスに言った。「子どもたちが何と言っているか、聞

いていますか。」イエスは言われた。「聞いています。『幼子たち、乳

飲み子たちの口を通して、あなたは誉れを打ち立てられました』と

あるのを、あなたがたは読んだことがないのですか。」 



 

マルコ 1:19 また少し先に行き、ゼベダイの子ヤコブと、その兄弟ヨ

ハネをご覧になった。彼らは舟の中で網を繕っていた。 

 

ルカ 6:40 弟子は師以上の者ではありません。しかし、だれでも十

分に訓練を受ければ、自分の師のようにはなります。 

 

ロマ 9:22 それでいて、もし神が、御怒りを示してご自分の力を知ら

せようと望んでおられたのに、滅ぼされるはずの怒りの器を、豊か

な寛容をもって耐え忍ばれたとすれば、どうですか。 

 

Ⅱコリ 13:11 最後に兄弟たち、喜びなさい。完全になりなさい。慰

めを受けなさい。思いを一つにしなさい。平和を保ちなさい。そうす

れば、愛と平和の神はあなたがたとともにいてくださいます。 

 

ガラ 6:1 兄弟たち。もしだれかが何かの過ちに陥っていることが分

かったなら、御霊の人であるあなたがたは、柔和な心でその人を正

してあげなさい。また、自分自身も誘惑に陥らないように気をつけ

なさい。 

 

Ⅰテサ 3:10 私たちは、あなたがたの顔を見て、あなたがたの信仰で

不足しているものを補うことができるようにと、夜昼、熱心に祈っ

ています。 

 

ヘブル 10:5 ですからキリストは、この世界に来てこう言われました。

「あなたは、いけにえやささげ物をお求めにならないで、わたしに、

からだを備えてくださいました。 

 

ヘブル 11:3 信仰によって、私たちは、この世界が神のことばで造



られたことを悟り、その結果、見えるものが、目に見えるものから

できたのではないことを悟ります。 

 

ヘブル 13:21 あらゆる良いものをもって、あなたがたを整え、みこ

ころを行わせてくださいますように。また、御前でみこころにかな

うことを、イエス・キリストを通して、私たちのうちに行ってくだ

さいますように。栄光が世々限りなくイエス・キリストにあります

ように。アーメン。 

 

4:1 最後に兄弟たち。主イエスにあってお願いし、また勧めます。あなたがた

は、神に喜ばれるためにどのように歩むべきかを私たちから学び、現にそう歩

んでいるのですから、ますますそうしてください。 

 

勧めます＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109回►(V) 呼びかける、勧める、

助言する、奨励する、慰める、励ます 

 

4:3 神のみこころは、あなたがたが聖なる者となることです。あなたがたが淫

らな行いを避け、 

4:4 一人ひとりがわきまえて、自分のからだを聖なる尊いものとして保ち、 

 

4:5 神を知らない異邦人のように情欲におぼれず、 

＠情欲 

 

4:6 また、そのようなことで、兄弟を踏みつけたり欺いたりしないことです。

私たちが前もってあなたがたに話し、厳しく警告しておいたように、主はこれ

らすべてのことについて罰を与える方だからです。 

 

 

＠兄弟を踏みつけたり、欺いたり 



 ＠兄弟＝(RV) Genero especie 

 

4:7 神が私たちを召されたのは、汚れたことを行わせるためではなく、聖さに

あずからせるためです。 

 

4:8 ですから、この警告を拒む者は、人を拒むのではなく、あなたがたにご自

分の聖霊を与えてくださる神を拒むのです。 

 

＠聖霊をお与えになる神を拒むのです 

 

4:9 

愛する＝◄ 25. agapaó (アガパオ) 143 回►愛する、真の愛で愛する。 

 

 

4:13 眠っている人たちについては、兄弟たち、あなたがたに知らずにいてほ

しくありません。あなたがたが、望みのない他の人々のように悲しまないため

です。 

 

4:14 イエスが死んで復活された、と私たちが信じているなら、神はまた同じ

ように、イエスにあって眠った人たちを、イエスとともに連れて来られるはず

です。 

 

4:15 私たちは主のことばによって、あなたがたに伝えます。生きている私た

ちは、主の来臨まで残っているなら、眠った人たちより先になることは決して

ありません。 

4:16 すなわち、号令と御使いのかしらの声と神のラッパの響きとともに、主

ご自身が天から下って来られます。そしてまず、キリストにある死者がよみが

えり、 

4:17 それから、生き残っている私たちが、彼らと一緒に雲に包まれて引き上



げられ、空中で主と会うのです。こうして私たちは、いつまでも主とともにい

ることになります。 

。 

4:18 ですから、これらのことばをもって互いに励まし合いなさい。 

 

励ましあいなさい＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109回►(V) 呼びかける。

慰める、励ます、勧める、懇願する、助言する、奨励する、 

 

5:2 主の日は、盗人が夜やって来るように来ることを、あなたがた自身よく知

っているからです。 

 

5:3 人々が「平和だ、安全だ」と言っているとき、妊婦に産みの苦しみが臨

むように、突然の破滅が彼らを襲います。それを逃れることは決してできませ

ん。 

 

＠再臨はある国において平和なときにやってくるが別の国では艱難

の中でやってくる。 

 ＠マタイ 24:8 しかし、これらはすべて産みの苦しみの始まりなので

す。 

 

5:4 しかし、兄弟たち。あなたがたは暗闇の中にいないので、その日が盗人の

ようにあなたがたを襲うことはありません。 

 

5:5 あなたがたはみな、光の子ども、昼の子どもなのです。私たちは夜の者、

闇の者ではありません。 

 

5:6 ですから、ほかの者たちのように眠っていないで、目を覚まし、身を慎ん

でいましょう。 

 



5:7 眠る者は夜眠り、酔う者は夜酔うのです。 

 

5:8 しかし、私たちは昼の者なので、信仰と愛の胸当てを着け、救いの望みと

いうかぶとをかぶり、身を慎んでいましょう。 

＠救いの望みをかぶととして 

 ＠エペソ 6:17 救いのかぶとをかぶり、御霊の剣、すなわち神のこと

ばを取りなさい。 

 

5:10 主が私たちのために死んでくださったのは、私たちが、目を覚ましてい

ても眠っていても、主とともに生きるようになるためです。 

 

5:11 ですからあなたがたは、現に行っているとおり、互いに励まし合い、互

いを高め合いなさい。 

 

励まし＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109 回►(V) 呼びかける。慰める、

励ます、勧める、懇願する、助言する、奨励する 

慰める・マタイ 5:4 悲しむ者は幸いです。その人たちは慰められる

からです。 

懇願する・マタ 8:5 イエスがカペナウムに入られると、一人の百人

隊長がみもとに来て懇願し、 

 

Ⅰテサ 5:12 兄弟たち、あなたがたにお願いします。あなたがたの間で労苦し、

主にあってあなたがたを指導し、訓戒している人たちを重んじ、 

 

訓戒する＝◄ 3560. noutheteó (ヌセテオ) 8 回►(V) 訓戒、忠告する。勧める 

 

Ⅰテサ 5:14 兄弟たち、あなたがたに勧めます。怠惰な者を諭し、小心な者を

励まし、弱い者の世話をし、すべての人に対して寛容でありなさい。 

 怠惰なもの＝◄ 813. ataktos (アタクタス) 1 回►(A)無秩序な、場違



いな、(NAS. KJV)手に負えない者 

 

5:14 兄弟たち、あなたがたに勧めます。怠惰な者を諭し、小心な者を励まし、

弱い者の世話をし、すべての人に対して寛容でありなさい。  

 

勧めます＝◄ 3870. parakaleó (パラカレオ) 109回►(V) 呼びかける、勧める、

助言する、奨励する、慰める、励ます 

(ＮＡＳ)urge (ＫＪＶ) exhort 

 

 

怠惰なもの＝◄ 813. ataktos (アタクタス) 1 回►(A) 無秩序、場違い、 

 

諭し＝◄ 3560. noutheteó (ヌセテオ) 8 回►(V) 訓戒、忠告する。勧める小心

なもの＝◄ 3642. oligopsuchos (オリガプスハス) 1 回►(A) 気落ちした、勇気

のない 

 

励まし＝◄ 3888. paramutheomai (パラムセオマイ) 4 回►(V) 励ます、慰め

る 

 

弱いもの＝◄ 772. asthenés (アッセネース) 26 回►(A)力のない、弱い 

 

5:15 だれも、悪に対して悪を返さないように気をつけ、互いの間で、またす

べての人に対して、いつも善を行うように努めなさい。 

 

１ペテ 3:9 悪に対して悪を返さず、侮辱に対して侮辱を返さず、逆

に祝福しなさい。あなたがたは祝福を受け継ぐために召されたのです。 

 

ロマ 12:14 あなたがたを迫害する者たちを祝福しなさい。祝福すべ

きであって、呪ってはいけません。 



 

5:16 いつも喜んでいなさい。 

5:17 絶えず祈りなさい。 

5:18 すべてのことにおいて感謝しなさい。これが、キリスト・イエスにあっ

て神があなたがたに望んでおられることです。 

5:19 御霊を消してはいけません。 

5:20 預言を軽んじてはいけません。 

5:21 ただし、すべてを吟味し、良いものはしっかり保ちなさい。 

 

吟味する＝◄ 1381. dokimazo (ドキマッゾ) ２２回► テストする、見分ける 

 

5:22 あらゆる形の悪から離れなさい。 

5:23 平和の神ご自身が、あなたがたを完全に聖なるものとしてくださいます

ように。あなたがたの霊、たましい、からだのすべてが、私たちの主イエス・

キリストの来臨のときに、責められるところのないものとして保たれています

ように。 

 

5:24 あなたがたを召された方は真実ですから、そのようにしてくださいます。 

 

真実＝◄ 4103. pistos (ピスタス) 67 回►（A）忠実な、信頼できる、 

 ピスティスと異なる 

 

１コリ 10:13 あなたがたが経験した試練はみな、人の知らないもの

ではありません。神は真実な方です。あなたがたを耐えられない試

練にあわせることはなさいません。むしろ、耐えられるように、試練

とともに脱出の道も備えていてくださいます。 

 


